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PRIDEDAMAS PRANEŠIMAS 

nuo: Europos Komisijos generalinės sekretorės, kurios vardu pasirašo 
direktorė Martine DEPREZ 

gavimo data: 2020 m. gruodžio 23 d. 

kam: Europos Sąjungos Tarybos generaliniam sekretoriui Jeppe 
TRANHOLMUI-MIKKELSENUI 

Komisijos dok. Nr.: COM(2020) 853 final ANNEX 

Dalykas: Pasiūlymo dėl EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS SPRENDIMO, 
kuriuo dėl Jungtinėje Karalystėje atliekamo aprobavimo lygiavertiškumo 
ir žemės ūkio augalų rūšių veislių palaikymo praktikos patikrinimų 
lygiavertiškumo iš dalies keičiami Tarybos sprendimai 2003/17/EB ir 
2005/834/EB, PRIEDAS 
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PRIEDAS  

 

1. Sprendimo 2003/17/EB I priedo lentelė iš dalies keičiama taip: 

1) tarp įrašų „CL“ ir „IL“ įterpiamas šis įrašas: 

„GB** Department for Environment, Food 

& Rural Affairs 

Sand Hutton, York YO41 1LZ 

66/401/EEB 

66/402/EEB 

2002/54/EB 

2002/57/EB 

_____________________ 

(**) Pagal Susitarimą dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš 

Europos Sąjungos ir Europos atominės energijos bendrijos, visų pirma pagal Protokolo dėl Airijos ir 

Šiaurės Airijos 5 straipsnio 4 dalį kartu su to Protokolo 2 priedu, šiame priede nuorodos į Jungtinę 

Karalystę neapima Šiaurės Airijos.“; 

2) išnašoje (*) tarp žodžių „CL – Čilė“ ir „IL – Izraelis“ įrašomi šie žodžiai: 

„GB – Jungtinė Karalystė“. 

2. Sprendimo 2005/834/EB priedo lentelė iš dalies keičiama taip: 

1) tarp įrašų „CS“ ir „IL“ įterpiamas šis įrašas: 

„GB** Department for Environment, Food 

& Rural Affairs 

Sand Hutton, York YO41 1LZ 

66/401/EEB 

66/402/EEB 

2002/54/EB 

2002/55/EB 

2002/57/EB 

_____________________ 

(**) Pagal Susitarimą dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš 

Europos Sąjungos ir Europos atominės energijos bendrijos, visų pirma pagal Protokolo dėl Airijos ir 

Šiaurės Airijos 5 straipsnio 4 dalį kartu su to Protokolo 2 priedu, šiame priede nuorodos į Jungtinę 

Karalystę neapima Šiaurės Airijos.“; 

2) išnašoje tarp žodžių „CS – Serbija ir Juodkalnija“ ir „IL – Izraelis“ įrašomi šie 

žodžiai: 

 „GB – Jungtinė Karalystė“. 
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